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Hình minh hoạ do Chung Thế Hùng chọn 

 

Đêm thu đỉnh núi đơn côi 

Lên non tám hướng trông vời làng quê 

Bóng trăng mây gió vờn che 

Vòm cao Bắc Đẩu hiện về, sương tan 

Đầy trời một cõi huy hoàng 

Tứ bề như ngọc giang san sáng ngời 

Tiếng thu thánh thót sương rơi 

Gợi lòng hoài cảm nhớ người thơ xưa 

Yên Nhiên 

 

 

Thu Sơn Tiêu Vọng 

 

Bát diện thôn khư nhất đính cô 

Tài đăng vạn tượng nhập trung đô 

Phong khinh vân lộng thường nga ảnh 

Vụ tễ thiên cao bắc đẩu khu 

Phẩm vật nhất thiên kim thế giới 

Giang sơn tứ cố ngọc dư đồ 

Sương minh hà xứ thu thanh đáp 

Hoán khởi Âu Dương tháo tứ tô 

Nguyễn Khuyến  (1835 - 1909) 

 


